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Festivalul teatrului scurt de la Oradea 
· a beneficiat şi de prezenţa companiei tea­

trale e�perlmenbale Grutppo Teatro/Labo­
ratorio din Verona, care a prezentast 
spectacolu l de pantomimă La dlspensa 
delle marmellate (Dulapul cu dulceţurl).  

GnJJPPO Teabro/Laboratorio din Verona 
funcţionează din .1967, fiind fcmdat de doi 
cercetători de la Institutu� de istorie a 
teatrUlUi dLn Padova Ezlo �ria Caserta 
şi Jean·a Ballvan. 

Structura, prem isele, scopurile ar.tistice, 
căulăt•.i'le, concepţia sa par să fie unice 
i n .perilmetrul mişcării teatrale italiene 
scrii,tura dram:atico-scen.ică - multe din­
tre part iturile juoate de acest grup sînt 
şi scrise şi regizate de acelaşi Ezio Mar.ia 
Caserta, conducător.u.l artjŞ;tic al ta1Jipei ..._,, 
cercetările legate de pregătirea corporală 
şi expresia gestuală a actorului, refuzul 
de a media prin metaforă anga.j:C;U"ea pOJi­
tlică, dramaturgia j ucată: _.,de La· �mrne9i� 
dell'art.e la B:recht), 6�.�ţ:OE!sele. în ti.Lff!Cţle 
făC'IJ,te în Europa a4- . • �rezit iqtere:-u'\-:.'cru:� 

· ·c�ătorilor, care au consider��· . .  �vu.l. 
obieot , de, swdiu şi subiect .pe�tru. · a 
teză d� doctorat susţinută la . ,�versit.a­
te:l di.n: Bresct.a. 

La Oradea. 6.rupul T 1:. din Verona • a• • 
prezentat un s.pecta.col de pantomimă Şi 
clov.nerie. •· 

DUioultătnle unei atare inltrei!)Iiinderi 
artistice sînt evidente : extr86ă din avao. 
ihanşa de numere de dresură şi de acra� 
ba.tie la sol şi la tr31pez, in absenţa mu­
zic:ii si a atmosferei proprii arenei circu­
lui, clovneria - nemaljuclnd rol'll� de· 
intermezZo- destins intre două momente 
de tensiune emoţională - se află ·in  stîn ­
jen.itoarea postură de obiect al atenţiej 
exclusj.ve a spectatorului. Mi se pa.r'e n'e-

C€Sar să încerc preciza.rea statutului este­
tic al reprezentaţiei date de trupa itali� 
ană, întnJ.Cît ceea ce au prezentat ita­
lienii a intrat în coliziune cu aşteptările 
"S!)ecializate" ale participanţilor;- provo­
cind ev.antaiul de reacţii aflate intre de-
7.amăgire şi derută. 

Punctul nevrolgic al aceste receptări a 
fost ignorarea faptului că obiectul artis­
tic oferit de Caserta este în mod ev.ident, 

· chiar ex;plicit, unul dintre elementele 
specl:acunue conţinute de reprezentaţia 
de drc. Aşadar, am omis să luăm in con­
sideraţie că circul este cel mai vechi mo­
del al jocului emoţional · din toate tim­

'purile. 
· t.'ărgind consideNîbil dasificarea lui 
J4ilzinga, Roger Caillois a prQ;>us patru 
categtliii,i pfincipa�fe,. după cutn în joeuri.Je 
c;onsid�iate predomină competiţia, întîm·­
plar'ek; · simulacrul Şi · vertijuJ. Le numeşte, 
re�fiv, Agân, Alea, Mimicry, Ili!l'iX'. 
Fot�ul, sahul il ustrează prima catego­
rie·, loteria - � .de-a doua (in care, mă­
car. ,  ptin intenţie şi parţial, in·tră Si 
�appenlng-ul), teatrul - pe a tl'eia . 
"11inx reuneşte jocu�ile ce se bazeâză pe 
ot?tinen-ea vertijului şi care constau îMr-o 
ten.tati·vă de a distruge, pentru o dipă, 
'stabiUtatea percepţiei şi de a insufla con-
ştiinţei !ucide un fel de panică volup­

. ··:tuoasă" . Această a patra categorie anată 
. în sfera conceptului de j�. şi anume ver­

. ' '  tijul, este ilustrată ·de circ, distracţii!le de 
. -�bilci" (t9boganul, sorinciobuJ., leagă­
nul E:tc.) şi de fi.Jmele de groază. • 
· Iată de ce, 'cînd părăseşte funcţia· de 
divertisment p� care o &e in spectilcolu1 
de .circ, clovneri•a, ca artă, se vede de­
mCISC.ată. Masca ce o Poartă aeei -sau a<:ei 
min.unaţi şi ha:IJlli actari. îmbrăcaţi ş.leam­

· păt (veZi 'Chta.rlot) şi' ţipător eolora.t are 
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SCQpul dive1·siunii prin tot ce fac, ei 
distrag atenţia, pr<>Ouc un hiatus, un 
m oment de respiro, necesar tocmai 
pentru a face ca următorul număr de 
circ să pară la fel de palpitant, de peri­
culos, de captivant. Dislocate şi puse cap 
la cap in spectacolul italian, aceste inter­
mezzo-uri , antracte - intr-un cuvint, 
clovneriile - au trecut inevitabil in reg­
nul j ocului teatral, unde l i  se cerea sens, 
semnifi caţie, mobil, exp1·esivitate. ln 
aceste condiţii, ele arătau ca nişte pauze 
de tăcere in absenţa sunetelor, stinjenite 
şi  stînjenitoare in  preten ţia lor de a fi 
teatru. Ceea ce m-a făcut ulterior să-mi 
schimb impresia este faptul că cei patru 
clovni aveau fiecare un alt caracter un 
trist şi timid căruia nu-i izbutea nimic, un 
.. dresat" , dezinvolt in muţenia şi in auto­
matis.mele acţiunilor sale, de care se 
bucura frenetic, un şmecher apt să spe­
culeze totul î.n favoarea sa şi bufon pînă 
la a fi ierbivorace, un singuratic despere­
cheat şi parcă apatic. Din tot ceea ce 
făceau ei pe scenă, pantomimă erau nu­
mai .gesturile, posturile, reacţi ile prin 

aflate în ipostaza de clovni. Reconstituind 
un scenariu pe care Ezio Maria Caserta 

1-a presupus ştiut ori repede intuit de 
noi toţi, ni se revelează semnificaţia aces­
tui spectacol clovnii ,  scoşi dintr-o lume 
(lumea circului), pentru a deveni o lume 
(lumea teatrului) . Clovnii sint aici nişte 
personaje spoliate de unica lor raţiune 
de a fi, aceea de respiro in ti mpul de joc 
emoţional numit circ, şi azvîrlite intr-un 
joc care, simulind prin convenţii realita­
tea, devine mai expresiv decit realLtatea 
însăşi, fiind astfel puse in situaţia de a-şi 
inventa ori descoperi entitatea. O "trans­
humanţă" fictivă, pentru a pune mai întîi 
în discuţie şi mai apoi în evidenţă funcţia 
antropogenetică a ficţiuni.i teatrale. 

AŞa privind locrurile, adică acordind 
he.gemonie intenţionalităţii artistice şi 
privind cu înţelegere elipticitatea parti­
tu�ii, spectacolul realizat de Ezio Maria 
Case1·ta şi de Gruppo Teatro 'Laboratorio 
dirn Verona atestă virtuţi şi preocupări 
dintre cele mai benefice şi mai produc­
tive pentru universalui limbaj al artei 
teatrale. 

care-şi căutau rostul, ca fi·inţe umane Paul Cornt-1 CIIITIC 

Rdm nd11 " r , 
d C U m  50 

de ani 
martie 1935 

Pirandello n-a venit la 
Bucureşti, cum promisese ! 
Maria Ventura începe se­
ria de reprezentaţii la Na­
ţional cu drama de cuplu 
pirandelliană Ca înainte, 
mai bine ca înainte. • So­
cietara Comediei Franceze 
insistă, spre onoarea ei, să 
apară şi intr-o piesă româ­
nească. Se alege calda evo­
care a bardului de la Mir­
ceşti, Dri-Dri, scrisă de 
Ion Cantacuzino. A. Pop 
Marţian este Alecsandri ; 
in distribuţie : Maria Fi­
lotti, Ion Manolescu, Băl­
ţăţeanu, 1. Finteşteanu. • 
Gazeta publică zguduitorul 
poem Horia de Aron Co­
truş, deschis cu strofa : 
"de jos 1 te-ai ridicat 
drept, pietros, viforos, 1 
pentru moţi 1 pentru cei 
săraci şi goi, pentru toţi. .. :' 
şi-ai despicat in două is­
toria, / ţăran de cremene ! 

8 4  

cum n-a fost altul să-ţi 
semene" . • E. Lovi­
nescu a tradus Odiseea 
lui Homer. • Moare Anas­
tase Si.mu, co!ecţionarul de 
artă care, din 1927, şi-a 
transformat casa in mu­
zeu. Licenţiat la Viena şi 
Paris, doctor în ştiinţe po­
litice la Bruxelles, el a 
trăit numai pentru con­
templarea picturii. O silu­
etă distinsă in cultura 
noastră. • Soare Z. Soare 
despre Nottara : "Nimic 
spontan in jocul lui. To­
tul e calculat, totul e stu­
diat, pînă la detaliile cele 
mai ascunse. Fiecare ati­
tudine este o incintare, f.le­
care frază, o frumoasă 
melodie, şi tot rolul, o per­
fectă armonie" . • Drama­
turgul Ion Minulescu e ju­
cat la Bratislava. Tra:bucul 
lui Nenea Minu fumegă 
voios, căci comedia AllegTo 
ma non tToppo e "genială" 
(se putea altfel ?). • Din 
curiozităţi!e destinelor lite­
rare : Juriul Societăţii Au­
torilor Dramatici Români 
(printre ei, M. Sorbul, Li­
viu Rebreanu, Ion Sin­
Giurgiu) comunică rezul­
tatele concursului de co­
medie. Laurii încununează 

piesele semnate de cuplul 
Livj,u Opriş-Ionel Lazaro­
neanu şi de Coca Codrea­
nu. Nemiloasă eşti, vreme ! 
• Tony Bulandra se pre­
găteşte să interpreteze 
Oedip de Sofocle pe... sta­
dionul O.N.E.F. Intr-ade­
văr, fericită idee (poate 
va interesa şi . . .  peste cinci­
zeci de ani !). • Iancu 
Brezeanu şi Emil Botta au 
fost, se ştie, monumeritali 
in rolul lui Ion Nebunul. 
Nu greşim aşezindu-1 ală­
turi pe George Folescu, 
interpret in opera N4-
pasta de Sabin Drăgoi. . . 
• La Teatrul Naţional, in­
treaga trupă este mobili­
zată, ca totdeauna cind 
avizierul anunţă o nouă 
dramă de N. Iorga. Se re­
petă Sîngele lui Mtnos, cu 
subiect din antichitate. Sa­
vantul "soarbe" textul in 
rostirea lui Ion Manolescu. 
In sala teatrului, vijeli­
osul polemist e emoţionat 
şi curtenitor, totul îi pla­
ce, toţi actorii sint minu­
naţi... Superbă, slăbiciunea 
pentru scenă a genialului 
istoric ! 

1. N. 
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